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GB Battery lamp

FORINDOOR USE ONLY

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using
this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
Uses 3 x AA batteries. Batteries not included.

Do not recharge non-rechargeable batteries.

Do ot mix old and new batteries or battery types.

Only use batteries that are the same or similar to instruction manual’s battery
requirements.

Insert batteries with poles facing correctly.

Remove exhausted batteries from the product.

Do not short-circuit supply terminals.

Do not throw batteries on open fire.

DK Batterilampe

KUN TIL INDEND@RS BRUG.

Lies hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette
produkt. Folg manualen noje, og opbevar den til senere brug.

Bruger 3 x AA batterier. Batterier medfolger ikke

Ikke-genopladelige batterier mé ikke oplades.

Batterier af forskellige typer eller nye og brugte batterier m ikke blandes. Der
mé kun anvendes batterier af samme eller lignende type i henhold til
instruktionerne.

Batterier skal iscettes med rigtig polaritet.

Opbrugte batterier skal fiernes fra produktet.

Forsyningsklemmer ma ikke kortsluttes.

Batterierne ma ikke kastes pa ild.

DE Dekoleuchte

NURFURDIE

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie mit der
Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen.

3 x AA Batterien erforderlich.

Batterien nicht im Lieferumfang enthalten.

L di nicl werden. Keine
alten und neuen Batterien oder verschiedene Batterietypen gemeinsam
verwenden

Nur Batterien verwenden, die den in der Gebrauchsanweisungen angegebenen
Batterien 2w, Legen Sie die und

Blanda inte gamla och nya batterier, eller batterier av ofka typ. Anvand endast
batterier av den typ eller liknande som anges i

ahasznlat utasitisban foglalt knvete\menyeknek Azelemek vagy

batterierna med polerna at ratt hall. Ta ut forbrukade batterier fran vaduktEn
Kortslut inte spanningspolemna. Kasta inte batteriera i ppen eld.

Fl Paristokayttoinen lamppu

VAIN SISAKAYTTOON.

Lue kayttéohjeet kokonaan ennen taman tuotteen kokoamista ja/tai kiyttsa
Noudata kéyttohjeita tarkasti ja séilyté ne my6hempi tarvetta varten.
Kyt 3 x AA -paristoja.

Pakkaus e sisilla paristoja.

Alé kiyta ladattavia paristoja.

Al lataa paristoja, jotka eiva ole uudelleenladattavia

Ala sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisia paristoja keskenan. Kiyta
vain ohjekirjan paristomaaraysten mukaisia tai samankaltaisia paristoja. Aseta
paristot niin, etté niiden napaisuus on oikein. Poista tyhjét paristot.

Ala paista littimia oikosulkuun.

Ala heita paristoja tuleen.

PLLampa na baterie
TYLKO DO UZYTKU WEWNATRZ POMIESZCZEN.
Przed uzyciem produktu nalezy dokladnie zapozna sie ze wskazowkami
bezpieczenistwa. Nalezy zapoznac sie z instrukeja obshugi i zachowaé ja do
uzytku w przyszlosci.

jzywane baterie 3 x AA
Baterie niedofaczone
Nie nalezy uzywa akumulatorkéw.
Nie fadowac baterii jednorazowego uzytku.
Nie mieszat r6znych typéw bateri lub starych z nowymi.

laritasra. A lemeriilt elemeket
Veaye kia termékbal.Ne zirja rovidre a pérntkezoket. Ne tegye ki az eemebet
nyiltlang hatésanak.

NL Batterij lamp
UITSLUITEND VOOR BINNENGBRUIK.
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert
en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.
Gebruikt 3 x AA batterijen.
Batterijen niet inbegrepen.
Gebruik geen oplaadbare batterijen. Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.
Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende typen
door elkaar. Gebruik aleen batterien die van hetzelfde type zjn of die

met de in de

Plaats de batterijen met de juiste polariteit. Verwijder lege batterijen uit het
product. Zorg dat d geen kortsluiting Gooi
batterijen niet in het vuur.

SK Lampa na batérie

LEN NA POUZITIE V INTERIERI.

Prediym ako zacnete s montiZou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozome
jte cely navod. Navod ap: jte si ho

prepoutitie v buducnosti.

Pouitie 3 x AA batérii

Batérie nie su suastou balenia.

Nenabijajte batérie, ktoré nie je mozné nabijat.

Nepnulwzjte sucasne rozne typy batéril alebo staré a nové batérie.

acznie baterie tylko

podany(h w
instrukej obslugi Baterie nalezy wkladat, wracajac wags na podan
biegunowosc. Wyczerpane baterie nalezy usunac z urzadzenia. Nie ‘wolno stykac
biegunéw zasilajacych.

Nie wrzucac baterii do ognia.

CZ Lampa na baterie
PPOUZE PRO POUZITI V INTERIERU.

Pved sestavenim nebo pouitim vyrobku si peclivé preétete cely navod.

épokyny anavod uschovejte, aby byl kdispozici v

achten Sie dabei auf die korrekte Polung, Entfernen Sie leere Batterien aus dem
Produkt. SchlieBen Sie die Kontakte nicht kurz. Batterien nicht ins offene Feuer
werfen.

NO Batterilampe
BARE TIL INNEND@RS BRUG.

pnpade potieby.
Pouzivé baterie 3 x AA.
Baterie nejsou soucasti baleni.

Les hele bruksanvisningen noye for du begynner & bruke dette
produktet. Folg bruksanvisningen noye, og ta vare pa den for fremtidig bruk.
Bruker 3 x AA batterier.
Batterier medfolger ikke.
Prov ikke 4 lade opp ikke-oppladbare batterier.
Unnga & blande gamle og nye batterier eller batterier av forskjellig type. Bruk
bare batterer avsamme type som beskrevet bruksanvisningen. Sett inn

dt riktig vei. Fjern b fra produktet.
Unnga  kortslutte batteriklemmene.
Kast ikke batterier pa apen il

SE Batterilampa

ENDAST FOR INOMHUSBRUG.

Las bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda
produkten. Folj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida referens,
Anvand 3 x AA batterier.

Batterier medfdljer ej.

Forsok inte att ladda upp icke-uppladdningsbara batterier.

e pouze baterie, které vyhovuil pozadavkim na baterie uvedenym v
névodu k pouziti.

Vioite baterie a dbejte pnmm na spravnou polaritu.

Vybité baterie z vyrobku vyjmi

Nezkratujte napéjeci svorky.

Baterie nevhazujte do otevieného ohné.

HU Elemes lampa
CSAK BELTERI HASZNALATRA.
Atermék

batérie, ktoré vyhovuju poziadavkam pre batérie uvedenym v
névode na pousiie.

Vioite batérie s dodrzanim spravnej polarity.

Vybité batérie z vyrobku vyberte.

Privodné svorky neskratujte.

Batérie nehadzte do otvoreného ohia,

FR Lampe a piles
DESTINE A ETRE UTILISE A L'INTERIEUR UNIQUEMENT.
Veulez e attentivement fensemble du manuel avant de commencer & monter

HR Baterijska lampa
SAMO ZA UPORABU U ZATVORENOM.

Molimo Vas pazjivo proitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/l koristenja
ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce potrebe.
Potrebno baterija: 3 x AA

Baterije nisu prilozene.

Ne punite baterije koje nemaju moguénost punjenja.

Ne koristite zajedno stare i nove baterije, kao i razlicite vrste baterija.
Upotrebljavajte samo baterije koje su jednake i sliéne baterijama naznatenim u
uputama za uporabu.

Umetnite baterije pazeci na polozaj polova

zvadite prazne baterije iz proizvoda.

Nemojte kratko spajati kontakte.

Nemojte bacati baterije u vatru

IT Lampada a batterie
SOLO PER USO INTERNO.
Si prega dill
eloa

di cominciare a montare

le istruzion di questo

questo prodotto. Seg.
lo per una successiva

Utilizzare 3 x AA batterie.

Batterie non incluse. Non ricaricare batterie non ricaricabili

Non mlschlare batterie vecd] tipi di batterie.. le

Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije.
Nemojte kombinovati stare i nove baterije i tipove baterija.

Koristite samo iste i slicne baterije u skladu sa zahtevima iz uputstva za upotrebu
baterija.

Stavite baterije pazeci na ispravan polaritet

zvadite istrosene baterije iz proizvoda.

Nemojte kratko spajati kontakte baterije.

Nemojte bacati bats atru.

UA Jamna-Hiunuk Ha 6aapeiiui

TINbKN TAHHS

YBaXHO NpoUMTaliTe BeCh NOCIGHYK, MEps HiX 36UPATU Ta/4N BMKOPUCTOBYBATH
Lei NpoRYKT. BKOHaliTe B IHCTPYKLIT LIbOTO NOCIGHUKa Ta 36epexiTh foro A
NIOAANBLIOND BUKOPHCTAHHA.

BUKOPUCTOBYIOTbCA Barapeiiki 3 X AA.

BaTapeiikit He BKIOUEH] B KOMITEKT.

He 3apaaiiTe Gatapei, siki AnA UbOTO He npu3HaseHi.

He BUKOPWCTOBYITe pi3Hi TN 6aTapeViok i He BCTaBnAIATe HOBI Ta ke
BUKOPUICTOBYBaHi paHilue 6aTapelikil ORHONACHO.

BUKOPUCTOBYITe Tinokit GaTapei, 3a3Hadeni y BUMOrax 40 Garapenm 8 iHCTpyKLi 3
excnnyaraui, a6o ananoriui i

BCrasTe GaTapei, NPaBANLHO 30piEHTYBABLIM MOMIOCH.

BMMMawe 3 BUpoby uopucra Garapei.

batterie indicate nel manuale diistruzioni. Inserire le b p I
polaits correta

Rimuovere e batterie scariche dal prodotto.

I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non gettare le
batterie nel fuoco.

ES Lampara a pilas

PARA USO EN EL INTERIOR EXCLUSIVAMENTE.

Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este
producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.

Utilizzare 3 x AA batterie.

Batterie non incluse. Non ricaricare batterie non ricaricabili

Non mischiare batterie veccl tipi di batterie. le

He sukupaiite ﬁarapel y BOrOHb.

RO Lampa cu baterie
NUMAI PENTUR UTILIZARE iN INTERIOR

itif cu atentie intregul manual inainte de a incepe s3 montati si/sau s utilizati
acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati- pentru
consultare ulterioara.

Necesita baterii de tip 3 x AA.

Bateriile nu sunt incluse.

Nu incercati s inc; ateriile care nu sunt reincarcabile. Nu amestecati
bateriile vechi cu cele noi sau de tip diferit. Folositi doar baterii care sunt de
acelasitip sau cele similare cu cerintele baterilor descrise in manualul de
instrctiuni. Introducefi baterile cu poli in mod corespunzitor. Scoate-{i bateriile

batterie indicate nel manuale di istruzioni. Inserire le P [
polarita corretta.

et/ou utilser ce produit. Suivez le manuel et P
toute consultation ultérieure.

Fonctionne avec des piles 3 x AA. Piles non incluses.

Neessayez pas de recharger des piles non rechargeables.

Ne mélangez pas différents types de piles ou encore des piles usagées et des
neuves.

les & lai modéles mentionnés d:

le mode demploi.

Insérez les piles en veillant a respecter la polarité.
Retirez s piles déchargées du produit.

Ne court-circuitez pas les bornes d'alimentation.
Nejetez pas les piles au feu.

S Svetilka na baterije
SAMO ZA NOTRANJO UPO-RABO.

olvassa el teles Gmutatét, Orzze meg az Gtmutatt,és gondosan tart be
benne foglaltakat.

Elemre 3 x AA miksdik.

Acsomag elemeket nem tartalmaz.

Ne hasznaljon akkumulatorokat. Ne probalja meg jratolteni az egyszer
hasznlatos elemeket. Ne hasznaljon kiilonbozs tipust elemeket vagy
akkumulitorokat egyiitt, lletve régieket ujakkal. Csak olyan elemeket vagy
akkumulitorokat hasznaljon, amelyek pontosan vagy hozzavetsleg megfelelnek

Pred ' izdelka pozomo preberite ta navodila za uporabo.
Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda e potrebovali.
Uporabite 3 x AA baterije. Baterije niso prilozene.

Ne polnite ponovno baterij, ki niso namenjene za ponovno poljnjenje. Ne
uporabljajte novih n starih bateri hkratiter ne mesajte razli¢nih tipov bateri.
Vstavite baterije s p . Odstranite izrabljene baterije iz izdelka,
Pazite, da na odvzemnem mestu ne pride do kratkega stika.

Ne mecite baterij v odprt ogenj.

batterie scariche dal prodotto. | terminali di alimentazione non
devono essere cortocircuitati.
Non gettare le batterie nel fuoco

BA Lampa na baterije
SAMO ZA UPOTREBU U ZATVORENOM PROSTORU.
sklapanja il koristenja ovog proizvoda, pat

rirucnik.

Potrebne su 3 x A bater
Baterie nisu prilozene. Ne dopunjavajte baterije koje nisu predvidene za dopunu.
Ne mijesajte stare i nove baterije il baterije razlicitih vrsta.

Koristite samo baterije koje su iste lisliéne baterijama navedenim u uputstvu za
upotrebu.

Umetnite baterije tako da polovi budu ispravno okrenuti,

Istrosene baterije izvadite iz proizvoda.

Ne pravite kratki spoj izmedu prikljucaka za napajanje.

Ne bacajte baterije u otvoreni plamen.

RS Lampa na baterije
SAMO ZA UPOTREBU U ZATVORENOM PROSTORU.

Pazljivo procitajte kompletan priruénik pre nego éto pocnete da sklapate
Koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
Upotrebu.

Koristi 3 x AA baterije. Baterije nisu ukljucene.

Paijvo se pridrZavajte uputstava u priruéniku  saéuvajte ga za bucucs upotrebu.

aparat. Nu scurt-circuitafi deincarcare.
Nu aruncati bateriile in foc deschis.

BG flamna na Gatepu
3A U3NON3BAHE CAMO HA 3AKPUTO

Mons, np npeav a 3anourere aa
crno6agaTe w/unw usnon3saTe o3 NPORYKT. CreAsaiiTe CTPUKTHO

po wronasere

Visnonssaiire 3 x A Gatepun.

BaTepuuTe He ca BKIONeHN.

He 3apexgaiire o6ukHoBeHw Garepun.

He cmecBaiiTe Crapu 1 HOBY 6aTepu Wi GaTepui OT pasnvien Tvr.
Varon3saiire camo GaTepiu, KOUTO Ca CbiywTe WM TIOAOGHN Ha UCKBAHNTE &
HCTpYKUUATa 30

ynorpeta. Mocr
USTOUeHHTE Garepu 0T npOAYKTa.

He NOCTaBATe Ha KBCo CheauHeHve 3axpaHBaLITE U3BOaW.
He wanaraire GatepauTe Ha OTKDUT OrbH.

nomocu.

GR Aduna natapiac
FIA XPHEIH MONO XE EZQTEPIKO XQPO.

AiaBaote pooeKTiG oAOKANPO T0 EVYEIPIBIO MPLY A6 T uvappoAdynon f/kal
T XPrion Tou TPoi6VTOG, AKOAOUBRTTE MPOOEKTIKG TIC 0BNYiEG TOU EYXEIPIBiou
KaIKPATAOTE TIc Yia HENNOVTIKY] avapopd.

Xpnoipomolei 3 x AA pmatapiec.

Aev nepiapBavoval natapiec

gavaticpn

pnataplec
{510V 1} MAPGHOIOV TGO E AUTEC TOU UITAPXOUY GTIG AMAITAGEIG HATAPIGY OTO.
evxeipibio onyidv.

TOMOETIOTE T HmaTapic e T owoTA MOMKGTATa. AQaIPEOTE TG HmaTapicc
ou o mpoi Toug aKkpoBEKTEC
TpOQOSOTIKOU. MNV PiVETE {TATapiES O £0TiEq QuTIde.

PT Candeeiro decorative
'APENAS PARA USO INTERNO.

Queiraler este manual inteiro e com atengéo antes de comegar a montar e/ou
usar este produto. Siga as instruges de forma cuidadosa e guarde-as para
referéncia futura.

Utiliza 3 pilhas AA. Pilhas nao incluidas.

Nao recarregue pilhas nao recarregaveis.

Nao misture pilhas novas e usadas nem tipos de pilhas.

Utilize apenas pilhas que sejam iguais ou semelhantes aos requisitos de pilhas
indicados no manual de instrugdes.
Introduza as pilhas com a polandade coreta.
Retire as pilhas gastas do produto.

Nao ircuitos nos

Nao atire pilhas para chamas abertas.

RU flamna Ha 6aTapeiikax
MCNONb30BATb TONIbKO B MOMELLEHUN
ONHOCTBI0 i

npexae uem

npucry pKe wnn
storo e

Vicnons3ylorcs Garapeiikn 3 x AA.

BaTapeiiku He BKIoUEHbI B KOMIEKT.

cnpagki.

atapiec. Mn ete maNiég

dylladl o luas dnyallAR
i Galaoll (SLodl 3 pliaol) poin
251 gutiall 13 plassusl gljs arand b eadl Jid lisy alesty Julall selyd 28
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99 00 Sl 3 painiA. 48858 ut byl
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dpllagl Slllazo 3 8y953ell lylad) dgline i ddslhas olylas (sgun panius 3
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GB The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed
of separately from household waste. By handing over marked items for
recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful
impact on the environment and on human health. For more information, please
contact your JYSK store.

DK Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de mzerkerede
genstande sal bortkaffesseparat fa husholdningsafald. Ved a aflevere de

He i ik, KoTopbie AnA P le til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjzelper du med at
uc i Tapsie U peitkn wnu pasnuunbie Tl | reducere potenﬂel skadelig indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed. F
Garapeex. Vcnonbayite peikn, K plysninger i din JYSK butik.

i no nm. Pasmectute
Garapeiiku, COBMIORAR NONAPHOCTD. jite u3 apenna peii DE Die dur Miilltonne auf Radem weist darauf hin, dass
He 3amblKaiiTe KneMMbl NUTaHuA pocait pens

OTKPBITHIE OTOHS.

TR Pilli masa lambasi
'YALNIZCA IC MEKAN KULLANIMI ICINDIR.

Bu iiriiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya iiriini kullanmadan once
litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha
sonra basvurmak iizere saklayin.

3x AA pil kullanilr.

Piller iriinle birlikte verilmez.

Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeye calismayin.

Farkl tipte pilleri veya eski ve yeni pilleri bilikte kullanmayn.

Yalnizea birbiriyle ayni olan veya kullanim belirtilen pil

nt v
miissen. Indem ihr emsprechend gekennze\chne(e Artkel gemat den artichen
Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle schadliche

auf die Umwelt und di 2u reduzieren.
Weitere Informationen erhaltet ihr bei eurer JYSK-Filiale.

NO Soppelkassen med kryss over indikerer at merkede g;enstander ma kastes

wplyw na srodowisko i zdrowie ludzi. Aby uzyskac wigcej informacji, prosimy o
kontakt ze sklepem JYSK.

€Z symbol preskrtnuté popelnice na koletkdch znamend, ze oznacené
piedméty musi byt likvidovany oddélené od domovniho odpadu. Predanim
oznacenych predmétd k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy pomdzete:
sniit potencialni skodlivy dopad na zivotni prostredi a lidské zdravi. Pro vice
informaci prosim kontaktujte svou prodejnu JYSK.

HU Az dthizott kerekes szeméty(ijts tartaly azt jelzi, hogy a megjelolt tételeket
3 héatartés hulladeleal ekt kel stamatlanitan), Azzal hogy a megjelct
tételeketa helyi hozzajérul a

beri egé karos hatasok
csokkentésehez. Tovabbi Informéciokeért vegye fel a kapesolatot egy JYSK
druhdzzal.

NLD geeft aan dat items
gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door
gemarkeerde items te overhandigen voor recycling, volgens de lokale
regelgeving. helptu de mogelke schadeljfilpact op het il e de

te m voor meer top

met uw JYSK-winkel,

SK Pregkrtnuta smetnd nddoba na kolieskach znamend, ze sa musi oznaceny
dovzd

odnesete na reciklazu u skladu sa lokalnim propisima, pomazete u smanjenju
potencijalnog dtetnog utjicaja na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vise
informacija kontaktirajte JYSK prodavnicu.

RS Simbol precrtane kante za otpatke ukazuj da oznat ke moraj
da se odloze u otpad odvojeno od otpada iz

oznacenih stavki za recikliranje u skladu sa lokalnim propisima pomazete da se
umanji potencijalni skodljiv uticaj po Zivotnu sredinu i zdravje ljudi. Za vise
informacija, obratite se najblizoj JYSK prodavnici.

UA TMepekpecreniii cuiTTeswii Gak Ha Konlecax BKasye Ha Te, Wo BiamiseHi
npeAMeTy CAif yTuniayBaT OKpemo Bif NOGYToBNX BiaXoAie. Mepegatoun
NO3HaYeHi NPeAMETI Ha NepepOGKY 3IAHO 3 MICLIeB MY HOPMAMH, 51
aMeHLLYETe MOTEHLAHATI LIKIA7VEW BNVIE Ha HABKOMMLLKE CepeRoBMuLe Ta
310pOB'A Niope RoRaTKoBO iHpopMaLl o
8aworo marasuky JYSK.

RO Cosul cu rofi marcat cu o cruce indicé faptul ca articolele marcate trebuie
eliminate separat de deseurile menajere. Prin predarea articolelor marcate
pentru reciclare, in conformitate cu reglementarile locale, contribuifi la
reducerea impactului potential daunétor asupra mediului si a sanatatii
oamenilor. Pentru mai multe informatji, contactati magazinul JYSK.

BG CyMBONBT Che 3a4epTaa C KpBCT Koda 32 BOKNYK Ha konenuia yka3sa, ue

tovar zlikvidovat
oznateného tovaru na recyKiaciu v silade s miestnymi predpismi pomahate
znizovat potencialny skodlivy vplyv na zivotné prostredie a zdravie fudi. Dalsie
informacie vam poskytne personal predajne JYSK.

FR Le symbole de la poubelle sur roues barrée d'une croix indique que les
artcles marqués doivent étre éliminés séparément des déchets ménagers. En
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Sl Precrtan smetnjak oznacuje, da je treba oznacene pr loceno i UE TO TOMIKG 0aG KaTd YSK.

od gospodinjskih odpadkov. S predajo oznaenih predmetov za recikliranje v
skladu z lokalnimi predpisi pomagate zmanjati morebitne skodljive vplive na
okolje in zdravje ljudi. Za ve¢ informacij se obrnite na trgovino JYSK.

HR Prekizena kanta za otpad s kotatima ukazuje na to da se oznaéen predmeti

separat fra husholdningsavfall. Ved 4 levere merkede artikler
henhold tillokale bidrar du til & il skadehg
innvirkning pa miljoet og menneskers helse. Vennligst kontakt JYSKbutikken
hvis du onsker mer informasjon.

SEDen anger att mérkta foremal maste kasseras

uygun pilleri kullanin.
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separat rén hushallsavfall. Genomn att limna in markta forem3l or stervinning,
enlighet med lokala bestammelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig
inverkan pa miljon och pa manniskors halsa. Om du vill ha mer information ar
du vélkommen att kontakta din JYSK-butik.

FI Viivivattu pyorill varustettu roskakori osoittas, ettd merkityt tuotteet on
hévitettava erillaan erkit
tuotteet paikallisten maaraysten mukaisesti autat vahentamaan mahdllisa
haitallisia vaikutuksia ymparistoon ja ihmisten terveyteen. Lisétietoja on
saatavilla JYSK-myymalast.

PL Przekredlony kosz na kélkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzuci¢
oddzielnie od odpadéw domowych. Przekazujac oznaczone przedmioty do
recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz ograniczyé ich szkodliwy

moraju odl kuénog otpada. Predajom oznacenih predmeta za
reclkhranje u skladu s lokalnim propisima pomazete u smanjenju potencijalnog
stetnog utjecaja na okolis i zdravije judi. Za vise informacija kontaktirajte
JYSKovu trgovinu.

IT Il bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati

PT O contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos assinalados
devem ser eliminados separadamente dos residuos domésticos. Ao entregar os
artigos assinalados para reciclagem de acordo com os regulamentos locais, estd
a ajudar a reduzir o potencial impacto nocivo para o ambiente e para a satde
humana. Para mais informagao, contacte a sua loja JYSK.

RU lepeuepKHyToii MyCOpHbIi KOHTEIiHE Ha KONeCaX yKasbiBaeT Ha
HeOBXOAUMOCTS YTUNM3aLIA OTAENbHO OT GbITOBLIX OTXOROE. Mepenasas
Ha s < mecTHbiMA

3T pegHoe Bo3elicTaNe Ha

npagunamy, b

devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. C
articoli contrassegnati per il iciclaggio in conformita alle normative locali
contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sullambiente e sulla
salute umana. Per ulteriori informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.
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TR Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu, isaretli 5gelerin evsel
atiklardan ayn olarak imha edilmesi gerektigini gosteri. saretli ogeleri yerel

ES El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articul

doniisim icin teslim ederek, cevre ve insan saghi

marcados deben eliminarse por separado de la basura doméstica. Al entregar
Tos articulos marcados para su reciclaje, de acuerdo con la legislacién local, se
ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el medioambientey en la
salud humana. Para obtener més informacién, péngase en contacto con su
tienda JYSK.

BA Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju
odloziti u otpad odvojeno od kuénog otpada. Ako oznacene predmete

indeki olasi zararl etk yardimer olursunuz. Daha fazla
bilgi icin litfen ek magazanizla goriisiin.
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